
Глава 184. Что это за место, чёрт подери?

"Я так голоден... Кто знает, как долго я летел в этом бесконечном туннеле..." - Чжан Чэ
медленно поднялся с земли на ноги. Его окружение было окутано тьмой, что внушало ему
сильные сомнения. - "Я уже чувствую этот голод; почему всё ещё ночь? Где именно я
нахожусь?"

Он понятия не имел, находится ли он всё ещё в мире зверей. Однако, судя по всему, он был не
на Меркурии, потому что в небе не было ни намёка на свет.

"Я лучше сначала набью желудок, а то у меня не будет сил идти выяснять, где я".

Взмах рукой, и появилась Каменная Черепаха и врезалась в землю, раздавив бесчисленные
стебли трав и цветов.

Как раз когда он собирался приказать Каменной Черепахе выплюнуть немного жареного мяса,
Чжан Чэ внезапно застыл на месте на мгновение, после чего хлопнул себя по затылку с
хрустящим шлепком.

Он даже не знал, где находится это место; было небезопасно доставать жареное мясо.

Однако после того, как все остатки демонического цветка были удалены, сила Чжан Чэ,
казалось, ни на йоту не уменьшилась. Это был неожиданный сюрприз.

Единственным разочарованием было то, что его огромный аппетит остался. Казалось, что у
Чжан Чэ не было другого выбора, кроме как переходить на шведский стол до конца жизни. Это
привело его в отчаяние.

Есть только прессованные галеты - тоже не выход. Чжан Чэ вызвал резвую обезьяну.

Прежде чем он успел вставить хоть слово, резвая обезьянка начала возбужденно
подпрыгивать. Этот парень уже несколько дней был заперт в своем духовном море. Теперь,
когда его, наконец, выпустили подышать, он был так счастлив, что мог допрыгнуть до небес.

Чжан Чэ вдруг почувствовал благодарность за то, что ему больше не придется участвовать в
этом проклятом экзамене. Иначе не впадут ли его питомцы в депрессию, если их слишком
долго держать взаперти?

- Прекрати праздновать. Мы всё ещё не знаем, где находимся. Смотри, не привлеки сюда
сильных врагов, - Чжан Чэ хлопнул резвую обезьяну по затылку. - Пойди, поищи вокруг какие-
нибудь фрукты и принеси их сюда. Твой хозяин, я, умирает с голоду. Помни, что нужно быть
осторожным, не поднимай слишком много шума.



- Чжи-чжи!

Никто не знал, закончил ли резвая обезьяна праздновать, или он слышал, что сказал Чжан Чэ.
Он кивнул и проворно убежал в густой лес сбоку.

Подумав немного, Чжан Чэ вызвал Короля Волков Бури, Командира Ящеров Тёмной Чешуи и
Дракона Потопа Холодной Бездны. Теперь, когда он оказался в незнакомом месте, лучше быть
более осторожным.

-------------

Так он прождал почти полчаса, сидя на земле, прислонившись спиной к толстому стволу
дерева. Вдруг с его стороны раздались шелестящие звуки. Это была резвая обезьяна. Он
вернулся с кучей фруктов в руках, завёрнутых в несколько больших листьев.

Чжан Чэ не мог не быть раздражён тем фактом, что у него не было рюкзака, когда он был
поглощён этой таинственной хаотической массой света. В противном случае он мог бы
заставить резвую обезьянку наполнить его фруктами и съесть их вместе с галетами. Это тоже
был бы неплохой опыт.

Когда резвая обезьяна подошла к Чжан Чэ, неся связку фруктов, тот достал из Каменной
Черепахи кремнёвую зажигалку и зажёг её. Он немедленно подтвердил, что всё ещё находится
в мире зверей.

Среди принесённых не было ни одного знакомого ему фрукта.

"Но, может быть, это и не звериный мир, а вообще чужой?"

Подумав об этом, Чжан Чэ почувствовал, как у него немеет голова.

Однако теперь, когда он был окружён тьмой, у него не хватило духу выйти из этого леса и
осмотреться самому. Лучше пока побыть одному и набить желудок.

Подумав об этом, Чжан Чэ махнул рукой Каменной Черепахе и приказал ей выплюнуть
большой пакет галет. Чжан Чэ взял кусок, и вместе с резвой обезьянкой они начали пировать.

---

Наевшись досыта, он больше ни о чём не заботился и достал своих покорённых зверей и
любимую охрану, а сам лёг прямо на траву. Любым делам придётся подождать, пока он
хорошенько выспится.



Жаль, что тело Вампирского Демонического Ковра было липким. В противном случае конечно,
было бы очень удобно спать на этом слое меха.

Чжан Чэ спал очень крепко. Кроме лёгкого липкого ощущения на теле не было ничего, что
могло бы беспокоить его. К тому времени, как он очнулся ото сна, уже наступил день.

После того, как он проснулся, единственное, что чувствовал Чжан Че, это жажда.

Казалось, что у него внутри всё горит. Всё его тело ощущало легкую слабость.

Вчера, когда он ещё был в бесконечном туннеле, он потерял много воды из-за пота. После того,
как Чжан Чэ прибыл в этот неизвестный мир, он также не осмелился случайно пройтись
вокруг в поисках источника воды, чтобы напиться. Он съел только несколько фруктов, которых
было недостаточно, чтобы восполнить потерянное количество воды.

Теперь, когда небо было таким ярким, он мог, наконец, выйти из этого леса и исследовать
окрестности.

Он взмахнул рукой, и тёмно-золотистая полоска света вырвалась из-под его бровей, прямо
прорвалась сквозь плотно стоявшие деревья и ветви, поднимаясь в бескрайнее небо.

Не прошло и трех секунд, как Пурпурный Нефритовый Кондор слетел вниз и приземлился
рядом с Чжан Чэ, дрожа, как робкая маленькая девочка, только что увидевшая привидение.
Всё его тело непрерывно тряслось.

Сердце Чжан Чэ упало.

"Чёрт, неужели в небе есть какой-то мощный экзотический зверь?"

Он взмахом руки выхватил Кнут Гнилого Энта и намотал его на ветку дерева позади себя. Он
быстро пополз вверх, добравшись до вершины дерева в нескольких десятках метров, и
посмотрел сквозь просветы между листьями на небо.

Чжан Чэ сразу же втянул в себя холодный воздух, когда впервые взглянул на него.

В бескрайнем небе он увидел несколько крылатых драконоподобных монстров, похожих на
птеранодонов из "Парка юрского периода". Их тела были чрезвычайно огромными: когда их
крылья были расправлены, они были около сорока-пятидесяти метров в ширину!

Хотя он понятия не имел, насколько сильны эти твари, Чжан Чэ был уверен, что его
Пурпурный Нефритовый Кондор не мог сравниться с этими крылатыми динозаврами. Его
просто растопчут.



Что ж, он мог сказать это по тому, как Пурпурный Нефритовый Кондор так жалко вернулся
назад...

Хотя этот парень был бесчувственным подчинённым зверем, он всё ещё осознавал концепцию
избегания сильного и охоты на слабого. Если он не чувствовал ужасающей силы этих существ,
то почему вдруг стал робким как черепаха?

К счастью, эти ужасные существа, казалось, не заметили внезапного появления Пурпурного
Нефритового Кондора. Они продолжали махать своими огромными крыльями и улетели вдаль,
вскоре исчезнув из поля зрения Чжан Чэ.

Вдруг откуда-то издалека из кустов донеслось пронзительное ржание. Эта ужасающая
звуковая волна даже подняла порыв ветра, когда проносясь через окружающую
растительность, производя волны шелестящих звуков.

Чжан Чэ был застигнут врасплох. Его руки чуть не соскользнули, и он чуть не свалился с
верхушки дерева.

Сразу же после этого, казалось, началась драка между огромными существами в лесу в
отдалении. Огромные деревья падали одно за другим.

Пока неизвестные существа сражались, один за другим раздавались громкие грохочущие
звуки, как будто кто-то бил в барабаны рядом с ухом Чжан Чэ.

"Что за чертовщина творится в этом грёбаном месте?!"
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